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Már csak két hét és ismét benépesül Baja belvárosa. Idén már 1.300 bográcsban fő a "lé". 
Felvételünk a tavalyi nagy "bepakolás" hangulatát idézi.

------ 1

p i u I M r 8

MIIÉ

'M% mm
...

■■

< kf

Mi lesz veled 
közművelődés?

Négy héttel ezelőtt írtam egy 
dörgedelmet a kulturális-közművelő­
dési intézmények (Ady Endre Városi 
Könyvtár, Ifjúsági Ház, József Attila 
Művelődési Központ) tervezett össze­
vonásáról. Akkor a lapzárta miatt egy 
nappal a képviselő-testület döntése 
előtt voltam kénytelen megírni vélemé­
nyemet, mely azonban már csak a 
döntés után jelent meg. így alakult, 
hogy "kitoltak" velem a képviselők, 
ugyanis a bőszen beharangozott 
hármas összevonást végül is nem 
szavazták meg, alig kapott támogatást 
a tervezet. Történt mindez annak 
ellenére, hogy januárban a jelentős 
költségvetési hiány csökkentésére 
elfogadott Intézkedési terv részeként 
elvileg döntöttek az intézményi össze­

vonásról is. Időközben megváltozott a 
képviselők véleménye, de az is lehet, 
hogy figyelembe vették, hogy sem a 
szakma, sem az érdekvédelem, sem a 
kultuszminisztérium nem értett egyet 
az előterjesztéssel. így időlegesen 
megúszták az intézmények.

Azonban a városvezetés nem köny- 
nyen adja fel, ezért a június 17-ei 
ülésre újra elővették az ügyet, de már 
némi módosítással. Kiderült ugyanis, 
hogy a nyilvános könyvtári ellátással 
és helyi közművelődéssel kapcsolatos 
feladatokról szóló, márciusban elfo­
gadott önkormányzati rendeletből ki­
maradt a könyvtárra vonatkozóan, 
hogy az a "...német kisebbség részére 
letéti-, a horvát és szerb kisebbség vo­
natkozásában bázis könyvtári feladato­

kat lát el." Ezért a megyei 
közigazgatási hivatal törvénysértést 
állapított meg, és módosítást javasolt 
a testületnek. Ez megváltoztatta a 
helyzetet, mivel így a Horvát Kisebb­
ségi Önkormányzatnak is egyetértési 
joga lett, de nem támogatta a hármas 
összevonást. Ezért az újratárgyalás 
során "B" változatként a képviselők elé 
került az a megoldás, hogy csak a 
JAMK és az IH kerüljön összevonásra. 
Ez ügyben azonban már nem hívták 
össze az Érdekegyeztető Tanácsot, 
mely ezt sem támogatta volna.

A múlt csütörtökön tehát újra 
tárgyalták az ügyet. A vita elején az 
Ügyrendi- és Jogi Bizottság nevében 
dr. Pazár László elnök nem értett egyet 
a tervezet visszahozásával a májusi 
elutasító döntés után. Ezt javasolta 
Tajcs Sándor is. Hajdú Miklós a Kul­
turális Bizottság tagjaként közölte, 
hogy előző napi ülésükön egyik vál­
tozatot sem támogatták. (A bizottság 
elnöke, Komlósi Gábor már nem volt 
jelen az ülésen.) A Polgári Frakció ne­
vében dr. Csőke István a "B" változatot, 
a kettős összevonást támogatta. Újvári 
Sándor a hármas összevonásnak látta 
volna értelmét szakmai szempontból, 
de mivel azt a fenti helyzet miatt nem 
lehetett elfogadni, így azt tartotta volna 
leghelyesebbnek, ha most nem 
döntenek. Pazár dr. kérdésére Kiing 
József, a Polgármesteri Hivatal Intéz­
ményirányító Osztályának vezetője el­
mondta, hogy a József Attila 
Művelődési Központban és az Ifjúsági

Mindig öröm, ha azt érezhetjük, 
hogy kedves olvasóink figyelemmel 
kísérik a Bajai Tükörnek a város múlt­
jával foglalkozó írásait. Most Dancsa 
úr érdeklődött, és kért választ a kérdé­
sére: - Mi lett a Károly királyról elneve­
zett lépcsővel. Gondolok fiatalabb ol­
vasóinkra is, akik az előzményeket 
nem ismerhetik, tehát kissé részlete­
sebbre fogom a válaszomat.

Mint tudjuk, I. Ferenc József fia, Ru­
dolf halála után Ferenc Ferdinándot, 
testvérének fiát jelölte ki a trón örökö­
séül. Ferenc Ferdinánd Szarajevóban 
történt meggyilkolásával (1914. június 
28.) tört ki az I. világháború. Ferenc 
József 1916-ban bekövetkezett halála 
után IV. Károlyt koronázták királlyá. A 
háború befejezése után a király két 
ízben is kísérletet tett, hogy átvegye a 
hatalmat. Az első alkalommal Magyar- 
országra utazott, és rábeszéléssel kí­
sérelte meg Horthy Miklóst rábírni a

Házban összesen 11 népművelő dol­
gozik, és 1-2 főnél nagyobb leépítés 
nem képzelhető el. Egy fő leépítése 
kb. 600-700 ezer forint megtakarítást 
hoz, ehhez jön még az átszervezés 
során felszabaduló igazgatói és igaz­
gató-helyettesi pótlék, ami havonta 
összesen mintegy 40-45 ezer forint. 
(Micsoda óriási megtakarítás...)

Végül némi személyeskedés után 
szavazás következett. Az Újvárosi 
ÁMK általános iskolává való vissza­
minősítésére csak a Polgári Frakció 
voksolt. A kettős összevonásról szóló 
szavazás igen érdekesre sikerült. El­
sőre ugyanis csak 12 igen, 1 nem, 5 
tartózkodás lett az eredmény, ami nem 
volt elég a szükséges minősített 
többséghez. Ekkor Csőke dr. új szava­
zást kért azzal, hogy nem minden 
képviselő értette meg, hogy pontosan 
miről is szavaznak, ugyanis a név­
kérdést (ne legyen Sugovica Kulturális 
Központ) kivették a megszavazandó 
pontból. Másodjára már megszületett 
az eredmény (amiről szerdán a jobb- 
és a baloldali két nagy frakció egyez­
tetett), ugyanis szóltak a "fegyel­
mezetlen" képviselőknek (Köteles 
Ilona és dr. Lipokatich József), akik 
először tartózkodtak, és az ő igen­
jükkel másodjára sikerült elfogadni a 
két intézmény összevonását 14 igen, 2 
nem, 2 tartózkodással. Az érintettek 
nem örültek a döntésnek, hiszen eddig 
is a kultúrára jutott a legkevesebb 
pénz a városban, most még ráadásul 
létszámot is csökkentének.

Z. L

királyi jogokba való visszahelyez- 
tetésre, a második alkalommal (1927. 
okt. 21. - nov. 1.) fegyveresen kísérelte 
meg elfoglalni trónját. A hatalomát­
vétel nem sikerült, IV. Károlyt és Zita 
királynét néhány napig Pannonhalmán 
tartották házi őrizetben, majd különle­
ges biztonsági intézkedések után a 
királyi párt Bajára szállították. (Az 
események a legnagyobb titokban 
történtek. Ha igaz, akkor az Országos 
Levéltárban vagy Nemzeti Múzeumban 
megvan Majorcsics József néhai 
festőhenger-készítő mester néhány 
üveglemezre készített fotója a királyi 
pár bakóra lépéséről. A nyomozókat 
ugyanis sikerült megtévesztenie, és 
üres üveglemezeket koboztak el tőle. 
Ezt magától a mestertől hallottam.)

Most nézzük a történeteket, amint 
egymás után következtek!

A bajai kikötőben, a Duna-hídtól 
Délre kikötött két brit felségjelű moni-
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Utolsó 
jelentkezési 

lehetőség 
a Bajai

Népünnepély '99 
című

kiadványba!

Bővebben az 5. 
oldalon!

A Sarokház Kft.

(Baja,
Jelky tér 3.sz.)
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irodaházában

IRODA 
KIADÓ !

CLIVIA
selyemvirág 
kis- és
nagy-
kereskedés

Selyem szálas és 
cserepes virágok, 
csokrok, futók, fák 

széles skáláját kínáljuk. 
Élő virágok nagy 

választékban, 
változatos színekben.

Baja, Dózsa Gy. út 163.
(szentistváni POSTA mellett).
Telefon: 79/422-396.

Mi lett a Károly lépcsővel?

Nem érti, amit olvas? Nem tud néme­
tül, angolul, fran­
ciául, olaszul, 
szerbül és horvá­
tul, vagy romá­
nul?
Forduljon az Or­
szágos Fordító és 
Fordításhitelesítő 
Irodához, ahol a 
hivatalok által el­
fogadott hiteles 
fordítást akár 
1 nap alatt is
elkészítjük. 
Fordítás, tolmá­
csolás minden 
nyelvről minden 
nyelvre.

Kibővült szolgáltatásokkal 
várjuk Önöket

ORSZÁGOS 
FORDÍTÓ 
ÉS
FORDÍTÁSHITELESÍTŐ 
IRODÁBAN,__________

Címünk:
Baja, Szent Imre tér 2.

II.em. 202-203. 
Telefon/fax: 
79-321-044, 

telefon 79-324-144. 
Internet:

offibaja <3> mall.dat-anet.hu
(Gemenc Erdő- és Vadgazdaság Rt. Irodaháza) 

Ügyfélfogadás:
hétfőtől csütörtökig 8-15 óráig, pénteken 8-12 óráig.

KE RÁMI

Baja, Nagy István u. 32. Telefon: 79/322-022.

FÉSZEK

Nyitvatartás.: H-P: 8-17 h-ig, SZÓ.: 8-12 h-ig.

Válassza 
a legjobb 
vakolatokat!
LAssELSBmER-kmfm.

-bonusz gou

Megbízható minőség, legnagyobb választék, kedvező árak.
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tor, azaz hadihajó. A nagyobbiknak a 
neve Glowworm, a kisebbiké Lady Bird 
volt.

Amint az egykorú források írják, a 
kapitányaik aziránt érdeklődtek a 
révkapitányságon, hogy a bogyiszlói 
gázló járható-e. A nemleges válaszra 
mégiscsak megindultak felfelé a 
Dunán, majd másnap, tehát november 
1-jén hajnali fél 6 tájban visszaér­
keztek Bajára. Ezt követően a Duna- 
híd bajai hídfőjénél megállt egy 
különvonat, melyből egy fél zászló- 
aljnyi rohamsisakos katona szállt ki. A 
hídfőtől a Duna Gőzhajózási Társaság 
kikötőjéig kordont vontak, az egyéb­
ként néptelen területre senkit sem 
engedtek be. A többi katona a hídfőtől 
az onnan levezető lépcsőtől álltak a 
monitorig kétoldali sorfalat. (Találkoz­
tam olyan forrással is, mely szerint a 
lépcsőt maguk a katonák vájták ro­
hamásóval a híd rézsűjébe.)

Rövidesen újabb különvonat állt 
meg, melyről Károly király, Zita király­
né, továbbá egy-egy antant (angol, 
francia, olasz) ezredes szállt ki. Las­
san vonultak le a lépcsőn, majd a 
Glowwormra léptek. A beszállás egyet­
len szál, korlát nélküli padlón történt. 
Ahol az utolsó király lába utoljára ma­
gyar földet érintett, emlékkövet emel­
tek, a lépcsőt pedig Károly király lép­
csőnek nevezték el. (A követ az udvar 
díszkövezéséig a múzeum udvarán lát­
tam. Legalábbis azt hiszem, hogy az 
lehetett, mert betűk már nem látszot­
tak rajta.) A felírás a következő volt:

1921. november 1.
IV. Károly Magyarország Felkent 

Apostoli Királya e helyről hagyta el 
hazáját, és szállt hajóra, hogy az

ellenség számkivetésbe vigye Őt. Erről 
emlékezvén, Magyarok tanuljátok job­
ban szeretni a hazát, mint ahogy egy­
mást gyűlölitek.

A megrendítő és megszívlelendő 
szavak!

A lépcsőt és az emlékkövet sokáig 
gondozták kegyeletes kezek, a lépcsőt 
például fenyőkkel körül ültették. Ebben 
a Magyar Asszonyok, illetve a Magyar 
Férfiak Szent Korona Szövetségei 
jártak élen. A lépcső - bár neve és a 
történések feledésbe merültek a há­
ború utáni viszonyok közepette, meg­
maradt a Duna-híd 1990-ben befejezett 
konzolosításig. Ekkor helyére a híd 
déli pályájára felvezető út került.

Eltelt majd egy esztendő, amikor 
valami iratban IV. Károly száműze­
tésének dátumára bukkantam. Ebből 
kitűnt, hogy éppen a 70. évfordulónál 
tartunk. Megemlítettem a dolgot 
Bartos Endre barátomnak, akinek keze 
alól rövidesen kikerült a Petőfi-szigeti 
Sugovica Szálló előtt levő emlékmű 
két, IV. Károlyt és Zita királynét 
ábrázoló plakettje. Amíg azonban ez 
megtörténhetett, hogy Habsburg Ottó 
jelenlétében dr. Dankó László érsek 
felavatta az emlékművet. Ez azonban 
már egy másik történet - hozzáteszem, 
rendkívül érdekes -, és nagyon sokan 
közreműködtek abban, hogy a művész 
terve valóra váljon. Ennek megírásába 
még nem mernék belevágni. Hiányzik 
a történelmi távlat, és tartok tőle, hogy 
munkám nem lenne elég tárgyilagos. 
De feltett szándékom - különösen, ha a 
kedves olvasók igénylik -, hogy egy­
szer még ezt is megírom.

Gál Zoltán

Hazánkban
egyedülálló

halászati
kiállítást

terveznek
Nyáron állandó kiállítás 

nyílik
a Türr István Múzeumban

Május 18-án volt a Múzeumi Világnap. 
Ennek okán megkerestem Merk Zsu­
zsát, a bajai Türr István Múzeum igaz­
gatóját, hogy megkérdezzem, mi a 
helyzet az intézményben.

Elmondása szerint a Türr István Mú­
zeum a megyei fenntartású intézmé­
nyek közé tartozik, de ettől még hely­
zete nem jobb a helyieknél, az idei 
költségvetése a tavalyi szintjénél tart, 
ami igencsak szűkös, szinte csak a 
működési költségek fedezésére ele­
gendő. A hiányzó anyagiakat pályázati 
úton pótolják ki, szerencsére ezen a 
téren jól szerepelnek, tavaly például 
2.5 millió forintot szereztek ilyen 
módon. Ami a szakmai tevékenységét 
illeti, az emberek zöme a múzeumokat 
kiállítóhelyiségként azonosítja, holott 
ennél jóval sokrétűbb feladatokat lát­
nak el a nem éppen túlfizetett munka­
társak. Munkájukhoz tartozik a kiállí­
tások létrehozásán túl - két éve törvé­
nyileg is szabályozottan - a gyűjtés, a 
tudományos munka (ebbe beletartozik 
pl. a szakcikkek írása, a gyűjtött anya­
gok feldolgozása), sőt nem kis fela­
datot jelent a különböző pályázati 
felhívások figyelemmel kísérése, és a 
beadványok elkészítése is. Sajnos a 
gyűjtések egyre nehezebb munkát je­
lentenek, ugyanis erre sincs túl sok 
pénz, és így igyekeznek meggyőzni a 
tárgyak tulajdonosait, hogy ajándék­
ként (vagy esetleg csak minimáláron) 
adják oda a múzeumnak a kiszemelt 
dolgokat. Előre bejelentett időpon­
tokban fogadják a város iskoláiból ér­
kező osztályokat, akik egy muzeoló­
gus szakszerű vezetésével, ismerteté­
sével tekintik meg a várostörténeti 
kiállítást, és ezen alkalommal sok 
olyan dolgot hallanak, melyek tanul­
mányaikkal is összefüggenek. A tu­

dományos munkához tartozik, hogy 
gyakran keresik meg őket különböző 
iskolákból, hogy hosszabb-rövidebb 
várostörténeti dolgozatot kellene írni, 
és ezeket is a "megrendelő" igényének 
megfelelően összeállítják. Ehhez tar­
tozik még, hogy tavaly jelent meg a 
múzeum gondozásában, és az ő gyűj­
teményeik alapján Bánáti Tibor: Bajai 
Arcképcsarnok című könyve is. A 
várostörténethez tartozik, hogy eddig 
nem volt található e témakörben olyan 
kiadvány Baján, ami az idelátogató 
turisták számára készült összefoglaló 
jellegű. Ezt most írta meg Merk Zsu­
zsa, és a 25 oldalas ismertető angol, 
német és horvát nyelvű is lesz a ma­
gyaron kívül. Erre is pályázati úton 
szerzett támogatást, amit még kissé ki 
kell egészíteni.

Sokan úgy látják a városban, hogy a 
Türr István Múzeum nem vesz részt 
Baja kuturális életében, amit az alap­
ján vélnek, hogy nem rendeznek sorra 
kiállításokat, mint más kulturális, vagy 
oktatási intézmények. Ennek magyará­
zata egyszerű, ezek zömmel képző- 
művészeti tárgyú tárlatok, melyek csak 
időszakiak, hosszabb-rövidebb ideig 
láthatók. Azonban egy múzeumi 
kiállítás ennél egyrészt nagyobb léleg­
zetű, másrészt állandó, azaz hosszú 
időre szól, van olyan múzeum az or­
szágban, ahol már 20 éve ugyanaz 
van. Szerencsére nemsokára újra meg 
tudják nyitni a Néprajzi csoportok Baja 
környékén című kiállítást, mely ere­
detileg 1989-ben készült, de immár öt 
éve nem látható, ugyanis 1994-ben 
"némi" gond támadt a födémmel, be­
ázott, ráadásul a gerendázat is be­
szakadt, így le kellett bontani ezt az 
anyagot a teljes felújítás idejére. Nem 
kis munkát jelentett a 600 négyzet- 
méternyi kiállítás szétszedése, mely 
komoly fizikai munkát jelentett az 
intézmény minden dolgozójának. Ha­
sonló erőfeszítéseket jelentett az 
elmúlt évben ugyanennek a felépítése, 
mivel pályázati úton nyert támogatás 
lehetővé tette ezt.

A néprajzi kiállítás újra megnyitását 
eddig a teremőr hiánya gátolta, de 
júliustól már ez is megoldódik, így a 
Halászléfőző Népünnepélyhez és az 
azt követő Duna-menti Folklórfesztivál­
hoz igazodva július 9-étől nyitva áll a 
múzeum emeleti részén ez a tárlat. A 
múzeum ugyan Baján található, de 
gyűjtőterülete és érintettsége tulaj­
donképpen az egykori Bács-Bodrog 
Vármegye hazánkban maradt részét
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Vállalom:
- naplófő
- pénztárkönywezetését,

LO-KONT
Könyvelő és 

Adótanácsadó BT. 
(Lehoczky László)

- mérlegkészítés,
- gazdasági társaságok 

szervezését.

Baja, 
[Akácos u. 41 

Telefon: 
79-325-675

A Bács-Kiskun Megyei Fejlesztési Alapítvány
1999-ben is meghirdeti pályázati felhívását.

A pályázaton részt vehetnek a megyei munkahelyen dolgozó, illetve a me­
gyében lakó 40 év alatti diplomás szakemberek.
A pályázat célja: támogatni kívánjuk azokat a megyei, fiatal diplomásokat, akik 
a tudományos, kutatási, fejlesztési, ismeretfeldolgozási tevékenységükkel el­
sősorban a megye társadalmi, gazdasági fejlődését szolgálják, vagy a tevé­
kenységük országos jelentőségű.
A pályázat tudományterülete, témaköre: kötetlen, de feleljen meg a pályázati 
célnak. A támogatott pályaműveket, a pályázók nevét az alapítvány jogosult 
nyilvánosságra hozni.
A pályamű jellege lehet: befejezett tevékenységet bemutató pályamű, 
vagy 2000. szeptember 1-jéig elkészülő pályamű feladat leírása 
A pályázatnak tartalmaznia kell a hiánytalanul kitöltött pályázati űrlapot, amit a 
kuratórium titkárától levélben lehet igényelni: a pályázási díj 500 Ft.
A pályázati űrlap tartalmazza a részletes pályázati feltételeket.
A pályázatok benyújtási határideje: 1999. szeptember 1.
A pályázatokat a kuratórium titkára nevének megjelölésével, a GAMF címére 
kérjük eljuttatni vagy személyesen átadni.

A Bács-Kiskun Megyei Fejlesztési Alapítvány Kuratórium titkára 
Dr. Madarász László

levélcím: GAMF 6000 Kecskemét, Izsáki út 10. 
Telefon: 76/516-300 Fax: 76/516-399 

E-mail: madarasz@gamf.hu

Bővülő jegy- és bérletválaszték
Baja város helyi járatain

Április 1-jétől napi jegy és 7 napra szóló bérletjegy bevezetésé­
vel bővítjük a helyi járatok utazási igazolvány váltási lehetősé­
geit.

Az újonnan bevezetett utazási igazolványok április 1-jétől 
augusztus 31-ig

10 %-os kedvezménnyel,
azaz
- napijegy 310,-Ft
- egyvonalas, 7 napra szóló bérlet ára: 472,-Ft
- összvonalas, 7 napra szóló bérlet ára: 620.-FI vásárolhatók.

A napi jegy a helyi, helyközi autóbuszállomások pénztáraiban és 
az autóbuszok gépkocsivezetőinél váltható és a nap folyamán 
bárkinek átruházható.
A 7 napra szóló bérletjegyek a helyi és helyközi autóbuszállo­
mások pénztáraiban válthatók. Érvényes utazási igazolványként 
bérletigazolvánnyal, vagy személyi igazolvánnyal együtt hasz­
nálhatók.
Minden utasának kellemes 
és biztonságos utazást kíván a Rács Volán Rt.

Értesítjük minden
Tisztelt kábeltévé Előfizetőnket, hogy

1999. július 01-től
a kábeltévé havi jeltovábbítási díj 

beszedésénél megszüntetjük 
a díjbeszedő útján történő befizetést, 

ettől az időponttól kezdődően 
minden Tisztelt Előfizetőnk részére

csekket
postázunk.

Természetesn továbbra is lehetőség lesz 
pénztári

illetve átutalásos teljesítésre is.

A Bajai Tükör következő száma 1999. július 09-én jelenik meg.
Hirdetési szándékukat a 79/323-879-es és a 79/425-964-es telefonszámokon jelezhetik.
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jelenti.
Az intézmény azonban nemcsak a 

Deák Ferenc utcai épületből áll, szer­
vezetileg hozzá tartozik még a Bu- 
nyevác Tájház, az Éber Emlékház és a 
Nagy István Képtár is. Ezek szintén 
állandó kiállítóhelyek, a bennük lát­
ható anyag összetétele nem változik.

igencsak jelentős ilyetén tevékenység 
folyt itt egykoron és részben még ma 
is, akkor ez miért nem mutatkozik meg 
egy múzeumi tárlatban. Merk Zsuzsa 
elmondása szerint ennek feltételei 
közül több már teljesül. Rendelkezésre 
áll ugyanis a kiállítótér az emeleti ré­
szen, és van is mit oda tenni, ugyanis

*
-<
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A Roosevelt téri kiállítóteremben a "Baja 300 éve város" c. helytörténeti kiállítás tekinthető meg.

Pontosabban a Vojnich-kúriában el­
helyezett Nagy István Képtár fest­
ményanyagát időnként - pontos tervek 
szerint - cserélgetik, ugyanis a művész 
hagyatékából sokkal több kép maradt 
a városra, mint amennyit ki tudnak 
állítani (az állandó tárlat megléte 
azonban feltétele volt az örökség 
Bajára hagyományozásának), emellett 
a szűkös anyagiak miatt ott is keve­
sebb teremben tudnak kiállítani.

Egy nagy tervük van még a Türr Ist- 
Váh Múzeum munkatársainak. Nagyon 
sok látogató érdeklődött ugyanis a 
vendégkönyvben, hogy miért nem 
látható egy halászati kiállítás? Ha már 
Baja a vizek (és a halászlé) városa, és

az intézmény egyik korábbi igazgatója, 
dr. Sólymos Ede nagyon tervszerűen 
hatalmas halászati anyagot (tárgyakat, 
dokumentumokat) gyűjtött össze. Eb­
ből kiváló tárlatot lehetne építeni a du­
nai halászat témakörében, ami egye­
dülálló lenne az országban, de Eu­
rópában is ritkaságszámba menő. En­
nek megvalósulásához egyetlen felté­
tel hiányzik, a "piszkos anyagiak". A 
kiállítás felépítése ugyanis 11 millió 
forintba kerülne, amire a Nemzeti 
Kulturális Örökség Minisztériuma 
2000. évi pályázati alapjából próbálnak 
támogatást szerezni, ezt ugyanis ön­
erőből semmiképpen sem tudnák 
elkészíteni. Z.L.

Orgonahangverseny 
a belvárosi templomban

Szent László napi hangverseny - így jelölte meg Kosóczki Tamás, a Belvárosi 
Orgonaesték című sorozat szerkesztője a június 26-i, szombati hangversenyt, 
melyen Réz Lóránt orgonaművészt hallhatjuk este 8 órai kezdettel. Műsorán 
Johann Sebastian Bach és Cesar Franck művei szerepelnek. A hangversenyen 
közreműködik Händel és Haydn műveinek előadásával Vígh Magdolna, a Liszt 
Ferenc Zeneiskola magánének tanára.
Réz Lóránt tavaly nyert orgonaművész- tanári diplomát a Szegedi Konzerva­
tóriumban, Csanádi László növendékeként.

Előzetesen jelezzük, hogy június 4-én, vasárnap este 8 órakor az előbbi sorozat 
szerkesztője, a bajai Kosóczki Tamás ad orgonahangversenyt a belvárosi 
templomban. Műsoron Bach, G. Franck, Goldmark és Antalffy-Zsíross művek 
szerepelnek. Közreműködik Völgyi Csilla hegedűn.

fReprezenta tív} 
városközponti 

160 m2-es

ÜZLET-
HELYISÉG

(cím: Baja, 
Szabadság út 6.sz.) 

forgalomképes 
bérleti joga

eladó.
Az üzlethelyiség 

bármely vállalkozásra 
alkalmas

(pl. rendelő, iroda, üzlet, stb. 

Érdeklődni:
06/30/9456-333 és 

79/324-873
telefonszámokon.

ALVÉGÉN
(REÁLIS ÁRON!)

2 szobás, 
egyedi fűtésű 

társasházi lakást 
vagy sorházi lakást 

vásárolnék. 
Ajánlatokat 

a 79/425-964-es 
telefonra várok.

*iVa=uk a hű*ég*f/

Az Emitel Rt. 5. születésnapja alkalmából 
elsőként a

ti szolgáltatás

hűséges használóit szeretné megjutalmazni.

1999. június l5 és szeptember l5. között

a hangposta szolgáltatást 
rendszeresen használók közül

C
VF magan előfizetőnek,

akinek ebben az időszakban a legtöbb üzenet, 
illetve

a legtöbb eredményes lekérdezése van,

c
W hónapon át nem kell előfizetési dijat fizetnie. 

Aktiválja Ön is hangpostáját a

*62# billentyűkkel!
S ha sikerül rávennie barátait, ismerőseit, hogy 
üzenetet hagyjanak, esélye lehet az ajándékra!

További információért 
hívja a 184-es, 
ingyenes telefonszámot!

emitel
Távközlést Rt

W

HORIZONT 
a*/ BRÓKERHÁZ RT.

BAJÁN A DÉRI F. SÉTÁNY 2. 90/3. SZÁM ALATT! 
_____ Tel./fax: 79/428-935, tel.: 428-936.

SZOLGÁLTATÁSAINK:
* AZONNALI TŐZSDEI MEGBÍZÁSOK, DAYTRADING 

* TŐZSDÉN KÍVÜLI ÉRTÉKPAPÍROK ADÁS-VÉTELE 
* ÁLLAMPAPÍROK, DISZKONT KINCSTÁRJEGYEK 

ADÁSVÉTELE
* INGYENES BEFEKTETÉSI TANÁCSADÁS

STABIL, BIZTONSÁGOS EGYÜTTMŰKÖDÉST AJÁNLUNK 
ÁLLAMI TULAJDONÚ TŐZSDETAGGAL!

VJ A Horizont Brókerház NEM KOCKÁZTAT, 
hanem FELELŐSÉGGEL SZOLGÁLTAT. [J

A Bajai Tükör 
gyakorlattal 
rendelkező

hirdetésszervezőt
alkalmazna.

Jutalékos 
rendszer, 
kötetlen 

elfoglaltság. 
Érdeklődni 

munkanapokon a 
79/323-879-es 

telefonon.

Hétvégi ház 
eladó

a
Méhész-foknál.

Érdeklődni
lehet:

Baja,
Budai N.A. u. 33.

a

Nyugdíját nC

véletlenre
K&H Magánnyugdíjpénztár
Utolsó lehetőség, hogy válasszon! 1999. augusztus 31-ig, 
ha Ön nem pályakezdő, választhat a tisztán állami és a ve­
gyes /magán és állami/ finanszírozású nyugdíj között.
Ne szalassza el az utolsó lehetőséget!

K&H Önkéntes Nyugdíjpénztár
Magas fedezeti tartalék, tagbarát tagdíj-konstrukció, 
biztonságos, országos hálózat, kedvező konstrukciók. 
Hat érv, hogy nyugdíjpénztárunkat válassza. Munkáltatók­
nak helyszíni tanácsadás.

Kill
ama

íA(yiujdíjpénz táraíf

Fiókjaink:
Baja, Széchenyi u. 10.
Tel.: 79/428-028.
Baja, Szentháromság tér 7. 
Tel.: 79/321-198.

Hozomány- és ajándékbolt 
6500 Baja, Szabadság u. 34. 

telefon: 79/428-784
Nyitvatartási hétfö-péntek:9-17, szombat:9-!2

NYÁRI AJÁNLATAINK:
* nyári frottír takarók,
* színes damaszt ágyneműk és ágytakarók,
* színes asztalterítők,
* halászlé-előke,
* halászlés tányér,
* camping készlet.

AJÁNDÉK ÖTLET:
6 és 8 személyes party grill sütő!
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A MONOSTORI ÚTI

GAZDABOLTBAN
mindennemű szerelvényezési munkához 

(GÁZ, VÍZ, VILLANY, ...stb.) 
megtalálja a szükséges anyagokat!

Nagyfelhasználóknak kedvezmény!

VETŐMAGOK, 
VEGYSZEREK!

Címünk: BAJA, Monostori út 34. 
Telefon: 79/425-056, 
mobil: 30/9010-763.
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A népi gyermekjátékoktól 
a gyermek lakodalmasig
Az oktató munka mellett jut idő a mulatságra is

A Kossuth utcai óvoda nemcsak arról ismert szakmai körökben, hogy a gyerme­
keket a természeti környezetük óvására, ápolására neveli, de arról is, hogy 
átörökíti az ősi hagyományokat a jövő nemzedékeire. Az óvodai nevelési prog­
ramban már középső csoportban két kötött foglalkozás szerepel, melyek köre 
nagycsoportban, az iskola-előkészítő idején tovább bővül. Az oktatás, nevelés 
mellett az életkori sajátosságoknak megfelelően a kicsinyek legfontosabb tevé­
kenysége természetesen a játék. Az önfeledt játékba azonban itt-ott becsem­
pésznek valamilyen célt, szem előtt tartva a fejlesztendő készséget. A szülők kö­
szöntése, a közös ünnepségek nem produkció szintjén zajlanak. Amit az anyu­
kák, apukák látnak, az a gyermekek önkifejezése óvónői ráhatásra, de cseppet 
sem kényszerrel. A szüreti mulatság, a téltemetés, a tavasz csalogató, a pünkös­

dölő és a képen látható zöldágjárás mind-mind eleme annak a fűzérnek, amit a 
pedagógusok fontak hagyományból - nagyon sok szeretettel. Kívánom, hogy a 
kicsik tovább lépve az iskolába, éppúgy várják a közös játékot, népi táncot, népi 
gyermek játékot, mint az oviban.

Rab Rita

Mesélnek a bajai utcanevek
XVIII. rész

Amikor a régi utcák sorában most a 
Türr István utca következik, csak 
egyetlen dolog nehezíti meg fela­
datomat. Az, hogy a bőség zavarával 
küzdők. Egyes források szerint hajdan 
Borrév utcának is hívták, bár az igazi 
Borrév utca - erről majd máskor bő­
vebben - a mai Kazinczy utca volt, 
ugyanis ez vezetett a Sugovica parti 
borpiachoz, illetve kikötőhöz. Való­
színűbbnek tartom a Kisvásártér 
utcaelnevezést.

Baja nagy szülöttéről, Türr Istvánról, 
életéről és munkásságáról köteteket

írtak. A mai Postabank helyén levő kis 
házban született 1825-ben. (Lásd: 
Becherer Károly - Kovács András: Üd­
vözlet Bajáról régi képeslapokon c. 
könyvében.) 1908-ban bekövetkezett 
halála után szülővárosa hamarosan 
emléket kívánt állítani a tiszteletére. Ez 
azonban csak 1933-ban valósult meg, 
amikor a Sugovica mai kijáratát 
készítették, és vele együtt - Nagy And­
rás tervei alapján - a rotonda-szerű 
építményt, me-lyet mi Türr-kilátónak 
nevezünk. Nagy András ezt írta róla: 
Ez az emlék annak az embernek az

APRÓHIRDETÉS:

70 m2-es, galériás, tele­
fonos lakás kiadó lakás­
nak, üzletnek, irodának. 
Érd.: 79/322-915.

Nagybaracskán a Füzes­
ben üdülőtelek eladó. 
Érd.: 79/322-915.

Pályánkra várjuk a TENISZsport 
__________ szerelmeseit!_________
Teniszpálya foglalás és kedvezményes bérlet 
váltása a SUGOVICA HOTEL recepcióján! 
Telefon: 79/321-755.

SUGOVICA SZÁLLODA 
ÉS KEMPING

emlékét őrzi, aki a Ferenc-csatorna 
fellendítésében oly nagy szerepet 
játszott, és aki Baján született, hanem 
a sok külföldi és nemzetközi hajó 
messziről látja a nemzeti zászló lobo­
góján, hogy magyar földön hajózik, 
hogy csonka földön hajózik.

Az emlékmű belső falán, középen 
Miskolczy Ferenc Türr István reliefje 
áll. A műalkotást közrefogó két em­
léktáblán következő felirat olvasható. 
(Nem tudok elképzelni Türr Istvánról 
jobb összefoglalást.)

A bal oldali márványtáblán a kö­
vetkező felirat áll: "Emlékezetét hirdeti 
ez a kő Türr Istvánnak, a halálra ítélt 
oszt-rák császári hadnagynak, a 
piemonti magyar légió
parancsnokának, a báde-ni, a török, a 
cserkesz szabadságharc
önkéntesének, a marsalai ezer halha­
tatlan egyikének, Garibaldi tábornoká­
nak, Nápoly kormányzójának, Viktor 
Emánuel altábornagyának és hadsegé­
dének. A minden harcban bátor ka­
tonának.

Idegen földön, idegen lobogó alatt a 
szabadságharcért harcolt, a magyar 
kard becsületére, szülővárosának, 
mindannyiunknak dicsőségére."

A jobb oldali tábla szövege:
"Kettős koszorú illeti Őt, aki a sza­

badság katonájából a béke munkásá­
vá lett. A Ferenc József-csatorna és a 
bajai csatornaág létesítője, a Ko- 
rinthusi-csatorna ásatója, a Panama­
csatorna gondolatának előharcosa. A 
Magyar Népnevelési Kör alapítója. A 
nemzetközi politikának tevékeny 
részese. A magyar-olasz barátság 
buzdítója. A nemzetek örök békéjének 
lelkes hirdetője. Világra szóló munkás­
ságában nemzetünk erényei éltek 
megnemesedve, hatottak fokozottan: 
Az ősök dicséretére, nekünk nem múló

példaképül."
A napokban egy kis könyvecske ke­

rült hozzám egy antikváriumból. Igazi 
unikumnak számít, Pozsonyban adták 
ki 1895-ben. Lelkesült szavakkal szól 
Türr István munkásságáról, első sor­
ban a Korinthusi-csatorna építésében 
való érdemeiről.

Most viszont, nyáridő lévén, en­
gedtessék meg nekem egy kissé 
könnyedebb hangnem. A mi Tóth Kál­
mánunk fia, Tóth Béla hatkötetes 
anekdota gyűjteményt adott ki. Ne­
kem, sajnos nincsen meg, de emlé­
kezetből és alaposan megrövidítve el­
mondok egy igaz történetet.

Amikor a mi Türr Istvánunk Nápoly 
kormányzója lett, a beiktatás fényes 
ünnepség és díszlakoma keretében 
történt. Egy fiatal olasz tiszt megkérte 
a magyar légió Csernátoni nevű 
őrnagyot, hogy tanítsa meg néhány 
magyar szóra, mellyel a dicső tá­
bornokot köszönthesse. Mit mondjak? 
Nem könnyű a magyar nyelv, százszor 
is elgyakorolták a jókívánságot, amíg 
a kiejtés megfelelőnek ítéltetett. A 
pohárköszöntők vége felé a fiatal 
olasz hadnagy emelkedett szólásra:

- Engedje meg, dicső tábornokom, 
hogy szívem leghőbb jókívánságát az 
Ön gyönyörű anyanyelvén fejezzem ki. 
Azt mondom, mit mondom, harsogom, 
hogy mindenki hallja! Az ördög bújjon 
beléd!

A magyar tiszteknek egyszeriben az 
asztal alatt akadt dolguk. Majd meg­
szakadtak, valósággal fetrengtek a ne­
vetéstől. A mi Türr Istvánunknak azon­
ban a szeme se rebbent. Olyan gyö­
nyörű beszédet rögtönzött ékes olasz 
nyelven, hogy talán még máig is emle­
getik a nápolyiak.

Gál Zoltán

Egy franciaországi 
tanulmányút tapasztalatai

Bajai diákokkal Normandiában 
2. rész

Jó érzés úgy utazni külföldre, hogy 
az útieszközért nem kell szégyenkez­
nünk. A Bács-Volán gyönyörű, minden 
kényelemmel felszerelt autóbuszát 
mindenütt elismeréssel szemlélték, a 
Mercedesek között is megállta a 
helyét, úgy esztétikai, mint motorikus 
tekintetben. Amint Reiner István és 
Friedrich István külföldet gyakran járó 
vezetőitől tudom, 330 lóerős DAF- 
gyártmányú motorral van szerelve. 
Légkondicionális, videólejátszó, belső 
WC járul hozzá. Ha már a kis intim 
helyiségnél tartok. Mind Ausztriában, 
mind Németországban, mind Francia- 
országban természetes, hogy példás 
rendben van tartva. Ott sem teszik 
tönkre, ahol nincs felügyelő személy­
zet. Ha van is, gyakran ingyenes. A 
továbbiakban is szeretnék ezzel a kis 
beszámolóval utazás előtt álló olva­
sóinknak segítséget adni, ezért a 
következőkben gyakran szerepelnek 
majd árak, díjak is. Nos, a WC-hasz- 
nálat díja Franciaországban 1 és 2,5

frank között van. (1 frank, a könnyebb 
átszámítás miatt kissé kerekítve 40 
forint.) Általában az árak nekünk ma­
gasabbnak tűnnek, de ez viszonyla­
gos. Az átlagkeresetet havi 6 ezer 
frankkal számolják.

Strasbourg, szokták említeni Fran­
ciaország rajnai kapujának, igazi gaz­
dasági és kulturális központ. Miután 
csak átutaztunk rajta, néhány órás 
megállásra jutott idő. Séta közben ta­
lálkoztunk Kiéber tábornok szobrával - 
egyben hamvai is itt vannak. Napóleon 
kedvelt hadvezére volt, akinek "neve 
német, de a kardja francia." Közvetlen 
közelében van a Gutenberg tér, a nagy 
nyomdász szobrával. És ott van a vá­
ros büszkesége, a 142 méter magas 
katedrális. 330 lépcsőn lehet feljutni a 
pazar kilátásig. A 4 frankot nem saj­
náltam, a vállalkozást azonban a 
fiatalokra hagytam. Igaz, hogy helyette 
egy orgonahangverseny közepébe 
csöppentem. Rögtön arra gondoltam, 
hogy milyen jó lenne, ha a bajai dr.

=>
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Huszár Pál ilyen csodálatos orgonán 
játszhatna. A Strasbourg! katedrális 
híressége az első, még 1571-ben ké­
szült Világóra. Ma látható, múlt századi 
változatán minden délben elvonul a 
tizenkét apostol Jézus Krisztus előtt. 
Az óraütéseket - stílszerűen egy comb­
csonttal - a Halál szolgáltatja.
Másra nem jutott időnk, de a régi 
Strasbourgot -"Petit France-nak, Kis 
Franciaországnak nevezik - természe­
tesen megtekintettük egy séta során. 
Festői szépségű városrész, középkori, 
faberakásos házakkal, különös fedett 
hidakkal, vízimalmokkal.

A katedrális előtti téren leültem egy 
kicsit pihenni. Szinte Baján éreztem 
magamat. A galambok etetése közben 
- mindig van nálam egy szelet kenyér - 
könnyen ment az ismerkedés. Egy 
Európa Parlamant tisztviselő, egy af­
rikai üzletember és egy angol turista, 
mindhárman feleségükkel és egy-két 
kisgyermekkel, pillanatok alatt megér­
tettük egymást. Az angol család 
egyébként tavaly járt Baján, éppen a 
halászléfőzés idején, egy magyaror­
szági kempingezés kapcsán.

Folytatjuk: Gál Zoltán

volt a szobron semmiféle lámpa. így 
tehát az eredeti állapot visszaállí­
tására, a csonk eltüntetése lenne kívá­
natos. És ha már itt tartok: jó lenne az 
eredeti feliratot - ki tudja, miért -, a 
legutóbbi felújításkor elmaradt -, újra

aranyoztatni. A szöveg így szól: 
Heiliger Flórián, Beschütze Durch 
Deine Fürbitte Diese Stadt Vor Feuer. 
(Szent Flórián, védelmezd közbenjá­
rásod által eme várost a tűztől.)

Gál Zoltán

Gratulálunk!
Sikeres évet zártak a bajai Magyarországi Németek ÁMK 1. korcsoportos spor­
tolói. Kosárlabda csapatunk megyei I., labdarúgócsapatunk megyei IV. helyezést 
ért el. Gratulálunk, a folytatáshoz sok sikert kívánunk.

Fergeteges komédia 
a Petőfi-szigeten

A nagysikerű Don Camillo előadást Baján is láthatjuk

Ki lő rá az olasz falucska plébá­
nosára, amikor az a templomban 
éppen a megrepedt feszületet javítja? 
Megkeresztelheti-e tisztelendőnk a 
párttitkár fiát, s nyerheti-e a kisded a 
szent keresztségben a Lenin nevet? 
Való-e egy plébánosnak a kommu­
nisták három elemijén gúnyolódni, 
Verekedni? Hazudni? Lábbal feldol­
gozást adni? Egyebekről nem is be­
szélve...Ezekkel a sorokkal ajánlják az 
Európai reneszánsz tisztelőinek elő­
adásában Giovanni Guaraschi: Don 
Camillo komédiáját. Az előadás július 
11-én este 9 órakor a Petőfi-szigeti 
Fesztivál színpadon lesz látható Len­
gyel Ferenc rendezésében. A rendező, 
a katona József Színház tagja, kihí­
vásnak tekinti az efféle, bőrönd­
színházi produkciókat. A Don Camillo-t 
nagy sikerrel állította színpadra a 
fővárosi Olasz Intézetben. A darabhoz 
költségkímélő díszletet terveztek, mely 
ezáltal nemcsak olcsó, de egyedi lett. 
Ugyanis origami. Az oszlopok, a pa­
dok, a gyóntatószék, a gyertyák mind­
mind origamiből készültek. Sztálin- 
fejet, sapkát, puskát, püspöki sü­
veget, kisállatokat, Jézus töviskoro­
náját alkotta meg Horn Ákos úgy, hogy 
alufóliára ragasztott sárga, vízben 
márványosított selyempapírt.

A magánszínház egyik hátránya 
nemcsak a pénzért való kilincselés,

hanem az, hogy egyeztetni kell a szí­
nészeket. A Don Camillo-ban több 
olyan teatrista is szerepel, aki a 
társulat korábbi produkcióiban már 
szerepelt. A Don Camillo-t alakító 
Kocsis György például már negyed­
szer komédiázik a bőröndteátrumban, 
míg a Krisztust megszemélyesítő 
Szerémi Zoltán is játszott már a koráb­
bi Hrabal darabban.

Az író, Giovanni Guareschi újság­
író-humorista főműve a Don Camillo- 
történetfűzér a háború utáni olasz 
szórakoztató irodalom máig legsikere­
sebb produkciója. Nemcsak olvas­
mányként lett olasz nemzeti, sőt világ­
siker, hanem a filmen is, hála Fernan- 
del nagyszerű játékának. Ezekben az 
egymáshoz lazán kapcsolódó történe­
tekben a szerző a '45 utáni időszak 
egyik sajátos olasz konfliktusát idézi 
fel, nevezetesen a nagyon erős kato­
likus egyház és a friss partizándicső­
ségtől büszke istentelenség, a szintén 
nagyon erős kommunista párt min­
dennapos hadakozásáról anekdotázik 
- a népi komédiák nemzetközi nyelvén.

A történetcsokrot fordította Magya­
rosi Gizella és az Európa könyvkiadó 
gondozásában jelent meg 1990-ben a 
bajai Kelemen István grafikusművész 
illusztrációival.

Rab Rita

Lámpa utca
és Szent Flórián lámpása

A Bajai Tükör múlt számában a 
Teles Ede utcáról és Szent Flórián lám­
pásáról írtam. Főtisztelendő Bácskai 
Sándor Keve ciszterci házfőnöktől - 
mint már annyiszor ennek előtte is - az 
említett témákkal kapcsolatban érté­
kes adalékokat kaptam.

Amint tisztelendő úr visszaemlék­
szik, 1939-ben hetenként többször is 
elhaladt a Teles Ede utca - akkor 
Lámpa utca -, és a Sarkantyú utca 
kereszteződésénél, amikor zongora­
órára igyekezett Recska Ilona 
Széchenyi utca 11. sz. alatt levő 
magán-zeneiskolájába. (Erről a zene­
iskola történetében lapunkban több al­
kalommal is szó esett.) Nos, a ke­
reszteződésben állott, magas osz­
lopon egy gázlámpa. (Rábóczki János 
igazgató a gázgyár fennállásának 100. 
évfordulójára, 1987-ben kitűnő köny­
vecskét írt. Ebből tudom, hogy 1949 
végén még mindig 141 gázlámpa volt a 
város területén, igaz, hogy ebből - a 
háború viszontagságai után - csak 8 
működött.) A lámpa utca nyilván erről 
kapta a nevét.

Felmerül a kérdés, - a tisztelendő úr 
is említette -, hogy sokan szívesebben 
látnák a régi, mondhatni a nép ajkán

keletkezett utcaneveket. Megszívlelen­
dő vélemény, legfeljebb az szól ellene, 
hogy az az objektum, melyről az utcát 
hajdan elnevezték, már nem létezik. 
Például a mai Petőfi utca Kishíd utca 
volt hajdan, az ott folyó Kenderes pa­
takon átívelő hidacskáról. Az attól 
keletre fekvő terület pedig egyszerűen 
Kertek alja volt. De sorolhatnám vég­
nélkül a példákat: Kismészárszék (itt 
volt az uradalmi mészárszék), Szarvas, 
Kéményseprő utca. A Háromnyúl 
vendéglőről elnevezett utca nevét 
viszont visszaállították. Tréfának szá­
nom, de végeztem egy kis felmérést. A 
legnagyobb valószínűsége annak van, 
hogy a jó doktor bácsiról nevezzenek 
el utcát. (Haranghy László professzor - 
úgy hallottam, némi vita után - még­
sem kapott utcát, pedig nagy tudós 
volt. Hálás betegekről viszont aligha 
lehet beszélni, lévén, hogy kór­
boncnok volt.) A legkisebb esélye an­
nak van -szerény számításaim szerint-, 
hogy újságíróról nevezzenek el utcát. 
(Szerencsére Ady verseket is írt, így 
megmaradt a róla elnevezett utca.)

Nézzük, mi van Szent Flórián lámpá­
sával! Bácskai tisztelendő úr határo­
zottam emlékszik, hogy régen nem

A kosárlabdacsapat tagjai:
Cseri Ágnes, Scháffer Szandra, Lentner Lívia, Koprivanacz Csilla, Beke Dóra, 
Kiing Attila, Huber Csaba, Tálas László, Bernschütz Bálint, Kovács Péter, Sári 
Csaba, Manz Roland.

, i

A labdarúgócsapat tagjai:
Álló sor: Bajai Attila, Sári Csaba, Kovács Péter, Gugán Péter, Katona Gábor, 
Guggoló sor: Simon Martin, Manz Roland, Merényi Gábor, Szabó István, 
Rozmanicz Gergő, Rost Krisztián.
Testnevelők: Kovács Lajos, Pálmai Zoltán.
Segítő felkészítő: Kajtár Zsolt.

UTOLSÓ JELENTKEZÉSI LEHETŐSÉG!

A Bajai^^Népünnepély ’99
című kiadványba! 

Kiadványunk
1999. július 02-án jelenik meg 

a léfőzők névsorával, programokkal, 
hasznos tanácsokkal...
A kiadvány ingyenes 

és minden háztartásba eljut Baján. 
Hirdetési szándékukat június 30-ig

jelezhetik
a 79/323-879-es és a 79/425-964-es 

telefonszámon.
Felkeressük Önt!

SÍK
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Olvasóink írják
Mottó:

"Mindörökre felelőssé válsz azért, amit megszelídítettél" 
(Antoine de Saint-Exupéry, A Kis Herceg)

Béla kutya 
ma már csak emlék

Baja város legendás hírű négylábúja cserbenhagyásos gázolás áldozata lett a 
múl hétvégén. Széli Péter -polgármester személyes közbenjárására, műtéttel 
megpróbálták menteni a 14 éves ebet. Sajnos a kutya - 40 ezer bajai polgár 
kedvence- menthetetlen volt. Azzal, hogy megteremtették a Béla mítoszát, a 
bajaiak öszetartásukról, emberségükről és arról tettek tanúbizonyságot, hogy 
lelke van a városnak amelyben élnek.

Az eset Medárd napján, június 8-án péntek délután 5 óra körül történt a bajai 
szerb templom környékén. Az eb fejét erős ütés érte, de még talpra tudott állni. 
Lógó törött állkapoccsal, vérző szájjal, kilógó nyelvvel találtak rá a Türr István 
utcai lakosok a 9-es számú ház kapuja előtt. Béla kutya ugyanis ide, Kemény 
Jánosné Margit nénihez járt be, amióta korábbi gondozója Csóka Mária tavaly 
meghalt.

A környék lakói délután 6 órakor értesítették dr. Sulyok Péter állatorvost, majd 
Mészárosné Czinger Gizellát a Türr utca 12-ből, aki a kutyát elszállította a 
rendelőbe. A röntgenfelvétel 5 szilánkos törést mutatott az alsó és felső 
állkapcson. Három állatorvos is összedugta a fejét. Dr. Sirkó Éva a szekszárdi 
állatkórháztól, dr. Steiner Róbert a kecskemétitől, Sulyok doktor pedig a 
budapesti Állatorvosi Egyetem Sebészeti Tanszékéről kért segítséget. Széli Péter 
Baja város polgármestere is azonnal intézkedett. Autót, sofőrt szerzett, 
személyesen meglátogatta Bélát, a város védencét. Megkérte az állatorvost 
tegyen meg mindent ami lehet és biztosította arról, hogy állja a költségeket. Mint 
kiderült, a műtétet a kórházak csak hétfőn vagy kedden tudták volna vállalni. 
Addig a Béla éhen, szomjan nem bírta volna ki. Ekkor döntött dr. Sulyok Péter 
úgy, hogy elvégzi a műtétet. Este 9 órakor felnyitotta az állat pofázmányát. Mint 
kiderült a sérülések olyan súlyosak, hogy se összecsavarozni, se sínbe rakni, se 
összevarrni nem lehet. A kuty többé nem lett volna képes önállóan étkezni. 
Másfél órás műtét után nem volt mit tenni, Bélát altatással kegyeletből, az örök 
mezőkre kellett küldeni. Legendája tovább él, úgy mint Rin-Tin-Tiné, Lessyé, a 
Fehér Agyaré, vagy a nyomozó Kántoré.

Király László

Béla kutya igaz történetét következő számunkban olvashatják.

B. Horváth István

In memóriám 
Béla kutya
Szidták, mert az útra feküdt le, 
és a járművek kerülgették, 
amíg nem hevert ott elütve.
- Nem gyógyíthatták evőszervét. -

Szidta a postán a sok nyűgös 
ember, ha a csarnokban pihent, 
az ablak alatt fekve. "Büdös!
Pfuj"! - ő önérzetesen kiment,

ugatott az utca egére, 
sérelmét tudatva a bárgyú, 
közönyös, utálkozó néppel.
- Kutya volt, de emberszabású! -

KUTYA-BAJOK

Volt, aki szerette, volt aki 
gyűlölte eb-népszerűségét. 
Senki nem meri bevallani, 
hogy nem vállalná menedékét,

a végsőt, ami legutolsó, 
ahonnan nincsen már visszaút. 
Óla másvilági koporsó.
Senki nem nyit rá ajtót, kaput.

Eltávozott Béla, nem önként, 
nem akarva - csak véletlenül. 
Eszünkbe jut néha, időnként. 
És a feledés mélyére ül.

Már egyszer elolvastam azokat az 
írásokat, melyek a bajai kutyákkal fog­
lalkoztak az utóbbi egy-másfél hó­
napban. Aztán most csokorba szedve 
ezeket a véleményeket, úgy gondol­
tam, hátha okosabb leszek valamivel, 
hiszen a téma egyébként is érdekel, ha 
egyszerre olvasom újra őket.

Nos, ha okosabb nem is lettem, 
azért felfigyeltem egy igencsak fontos 
részletre, szőrös barátaink (vagy nem) 
ügyével kapcsolatban. És azt kell mon­
danom, hogy talán éppen ez a mozza­
nat a legfontosabb ebben az ügyben, 
és - sajnos - éppen ez a mozzanat 
maradt megtárgyalatlanul. Összesen

csak egyetlenegy említés esik róla, az 
is az egész kutyaügy-lavinát megindító 
írásban.

Persze, ha már írni szándékozom, 
nem akartam csak úgy bele a vak vi­
lágba. Utánajártam a dolognak, s el­
szomorító tapasztalatokra tettem szert. 
Mert ez a probléma igenis van, sőt, 
merem állítani, az egész probléma­
körnek az igazi gondja-baja ez. S ami a 
legfontosabb: nem a kutyusok bűnö­
sök, hanem a kedves gazdik.

Úgy bizony. Mert a szívtelen gazdi 
az, aki kivágja a megunt ölebet az ut­
cára, ezzel szaporítva a kóbor kutyák 
számát, kínlódásra, szerencsétlen 
életre, üldöztetésre, sokszor bizony

éhhalálra ítélve azokat. S igaza van an­
nak a levélírónak, aki ennek megoldá­
sát nem a kutyaadóban látja, hisz az 
csak szaporítaná a kóborkutya-állo- 
mányt.

Igaza van annak a szószólónak is, 
aki a kutyaharapások megelőzésére 
kér valamiféle intézkedést. Viszont 
alaposan eltéveszti a címzést, hiszen a 
kóbor, kivert kutyák számlájára írja ezt, 
ami - valljuk be férfiasán - nem igaz. 
Mert a kóbor, éhező kutya örül, mint az 
a szólásbeli majom a farkának, ha va­
lami kis ételmaradékot kap, nemhogy 
megharapja azt a kezet, ami enni adna 
neki! (Kérdem én: kedves olvasóink 
közül ugyan ki lenne olyan hülye, hogy 
visszautasítsa azt, ha égető anyagi 
gondjaira valaki felkínálná a megfelelő 
pénzösszeget, amiért aztán semmiféle 
ellenszolgáltatást nem kérne? No 
ugye?)

És itt van a kutya elásva, azaz, me­
lyik kutya is harapja meg akkor az 
embert?

Hát bizony azt, amelyiket kedves 
gazdija már eleve is harapósnak, dü­
hösnek szereti, hogy jó házőrző le­
gyen (ami még nem baj, ha a kutya le 
van láncolva, esetleg jól elkerített ud­
varban él, ahol senkiben sem tehet 
kárt), azután pedig ugyanezt az ebet 
nagy nyugalommal kiereszti az utcára 
azzal, hogy hadd szaladgáljon egy 
kicsit! Csak elfelejti azt, hogy az ilyen 
ebet törvény szerint CSAK PÓRÁZON 
ÉS SZÁJKOSÁRRAL ELLÁTVA EN­
GEDHETI KI AZ UTCÁRA, KÜLÖNBEN 
BÜNTETENDŐ A CSELEKEDET. Mert 
bizony, valahány kutyaharapásról 
olvastam, azokban az összes házi ked­
venc valami módon kijutott az utcára, 
térre, egyéb szabad területre, sok 
esetben pedig a gazdi is a közelben 
volt, csak éppen nem figyelt oda, mit 
is csinál szőrös kedvence.

És bizony, magam is tapasztaltam, 
hogy a bajai kutyatulajdonosok (és itt 
nem a palotapincsik gazdáira gon­
dolok!) póráz nélkül, szabadon hagy-

Tisztelt Gaál
Az sem rossz ember, aki a kutya- 

sz..t nem szereti!
Mi hála Istennek nem Koszovóban 

élünk, itt még egyenlőre nincs háború!
Uram, ha Önnek tetszik, netán nem 

szembetűnő, vagy nem lényeges, hogy 
a város minden egy méterében, füves 
területen, járdán, homokozóban, virág­
ágyásban nagy rakás kutyasz...k 
vannak, akkor lépjen bele, vigye haza 
és élvezze ki annak minden örömét, 
szagát, attól való megszabadulást. Ha 
Önnek netán kisgyermeke, vagy uno­
kája van és a kezét amellyel belenyúlt, 
-meg a cipője talpát, ruháját is taka­
rítsa le élvezettel- addig vidáman bírja 
ki, míg hazaér.

A kutyák tudvalevő ma már mindent 
esznek amit az ember (csokoládétól az 
akármiig) ennélfogva a székletük is 
akár az emberé (nem fehér kutyasz.r 
mint régen volt). Nomármost ezzel az 
erővel leülhetnének a gyerekek is meg 
a felnőttek is járdára meg mindenhová. 
Ja azt nem lehet, mert ők emberek, 
amazok meg oktalan állatok? Akkor a 
kedves gazdik: (akik házőrzés céljából, 
kedvtelelésből, barátságból, állatkín­
zásból stb.) tartanak kutyákat: TAKA­
RÍTSÁK FEL AZ ÜRÜLÉKÜKET!!!

Erre kérem Önt kedves uram, mint 
az állatvédő misszió elnökét, erre has­
son oda.

ják loholni kedvenceiket, mondván "Ha 
én ott vagyok, úgysem támad meg 
senkit, mert csak parancsra cse­
lekszik".

No ne! Ha jól emlékszem (márpedig 
eddig még nem nyitottam mészbányát 
a fejemben), az összes ismert kutya­
botrány szinte kilencven százaléka az 
ilyesféle okoskodásból fakad. Akkor 
kit is kellene fülönfogni?

Nem tudok okosabbat kitalálni, mint 
amit Fekete István ír le egyik no­
vellájában: a helyi vadász kihirdeti, 
hogy nem hagyják maguk után szökni 
a kutyát, vagy ha ez megesik, szigo­
rúan fogják pórázra a Bodrit, különben 
ő lelövi a kóbor jószágot. Teszi ezt 
pedig azért, mert meg akarja óvni a 
többieket az ilyen kellemetlenségektől, 
mind amikről mindeddig beszéltem. A 
kutyus persze meglóg hazulról a kocsi 
után. A vadász kérdésére, hogy kié a 
kutya azt felelik, nem tudják, kóbor az. 
Mire a vadász szó nélkül lelövi a 
kutyát. Az eredmény: Igaz, hogy egy 
ideig haragszik rá a kutya gazdája, de 
az összes többi ezentúl kordában 
tartja veszélyes kedvencét.

Mire akarok kilyukadni ezzel? Nem 
a kutyairtásra, nehogy azt higgyék! 
Magam is szeretem az állatokat, volt 
nekem kutyám és macskám is, meg 
sok egyéb. De azokat rendben tartotta 
a családom, s nem engedtük meg, 
hogy harapásveszélynek tegyünk ki 
bárkit, aki felénk járt.

Viszont, ha egyszer-kétszer meg­
történne az ilyen durva beavatkozás (a 
törvény szerint tudtommal, erre van is 
lehetőség), szerintem nem kerülne sör 
többé arra, hogy a harcikutya-féle 
kedvencét esetleg pórázáról elengedő 
pasas azt válaszolja az ezért szólónak, 
hogy "Kuss közterület!". Mert a köz­
területet ugyan mindenki használhatja, 
DE CSAK RENDELTETÉSSZERŰEN. S 
ehhez hozzátartozik az is, hogy ne ve­
szélyeztessük polgártársaink épségét, 
biztonságát.

A.R. Baja

György úr!
Aztán éntőlem 10-szer annyi kutya 

is sétálhat az utcán.
Enyhén szólva felháborító, hogy - 

főleg reggel- mielőtt a rendes, kedves 
gazdi munkába megy, leviszi a kutyust, 
hadd szaladgáljon, ürítsen -úgy is kell- 
így aztán beterítik a ház környékét 
kutyasz....!.

A kutyának nem jó a menhely, 
kínzás a megkötés, a lakásban tartás, 
nem jó ha ketrecbe teszik és össze­
zárják őket.

Érdekes, de képzelje nem láttam 
még kutyát szeméttel teli utánfutóval 
rossz helyen parkolni. A kutyák rende­
sek, ilyent nem csinálnak.

Nehogy már teljesen természetes 
legyen, hogy kutyasz....! van teli Baja 
városa.

Egy-két szót még: a régebben nagy 
területű házban laktam és tudom mit 
jelent a kutyatartás és mi kell a kutyá­
nak és azt, hogy kell tartani.

A mai kutyatulajdonosoknak (a vá­
rosi kutyatartóknak akiket én ismerek 
és ezek 100 %-ának) erről fogalmuk 
nincs!

Nem vagyok kutyaellenes, csak ku­
tyasz.. ellenes!

A kutyatartók kutyáinak WC-je az 
egész Baja város járdái, parkjai stb.

TAKARÍTSÁK FEL KUTYÁIK UTÁN A 
SZ..TÜ!

E. S. Baja
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BAJAI SPORT ARCKÉPCSARNOK
A bajai kosárlabda 

diplomatája volt
Munkája stabil hátteret biztosított az edzőknek

Tavaly ősszel új sorozatot indítottunk lapunkban, melyben az elmúlt évek, évti­
zedek bajai sportéletének kiemelkedő alakjait: játékosokat, edzőket, vezetőket 
mutatjuk be. Vannak köztük olyanok, akik közismerten ma is egykori sportáguk 
körül tevékenykednek, de olyanok is akadnak, akikre már szinte senki sem em­
lékszik. Ezen alkalommal újra egy posztumusz megemlékező pályarajz követke­
zik. Jelen cikk aktualitását az adja, hogy június 9-én volt 7 éve, hogy nem egé­
szen 46 éves korában elhunyt Porzó István, a bajai férfi kosarasok intézője, egy­
kori játékos és tudósító elődöm. (Emlékére tornát rendeztek, hagyományteremtő 
jelleggel, egykori barátai, sporttársai, Baja, Szekszárd, Pécs és a Szerencsejáték 
Rt. öregfiúk csapatainak részvételével.) A pályarajz elkészítéséhez Pisti felesé­
ge, Hajni asszony, és legjobb barátja, Mándity József nyújtott segítséget.

JÁTÉKOSKÉNT RÖVID PÁLYÁT FU­
TOTT BE

Porzó Pisti 1958-ban, még általános 
iskolás korában kezdett el sportolni, 
de először még nem az örök szerel­
mével, a kosárlabdával foglalkozott, 
hanem a kézilabdával, illetve az at­
létikával, sőt focizott és sakkozott is. 
Két évvel később, 14 éves korában is­
merkedett meg a kosárlabdával, ami 
utána már az egész életének a meg­
határozója lett. A Bajai Bácskában 
első edzője Kovács József volt, aki 
akkor már javában a csapat kiemel­
kedő, válogatott játékosa volt. Ketten 
együtt mintegy három évtizedet 
töltöttek a kosárpályák környékén. 
Középiskolai tanulmányait a Tóth Kál­
mán Vízügyi Szakközépiskolában 
folytatta, és természetesen mellette ott 
is kosarazott. Edzői között megtalál­
ható volt Gyapai József, Vass László, 
Mihályfi János, Tax Imre, Vétek Fri­
gyes. Rendíthetetlen szorgalmának és 
a kosárlabda iránti szeretetének kö­
szönhetően tagja lehetett az 1965-ben 
Országos Ifjúsági Kupát nyert csa­
patnak, Halmos, Tábori, Vörös, Ikotity 
és Karácsonyi társaságában. A fel­
nőttcsapatban NB l-es mérkőzésen 
mindössze csak egyetlen alkalommal 
lépett pályára, azonban különféle ku­
pameccseken mintegy 15 alkalommal 
szerepelt a Bácska Posztó együtte­
sében. Akkoriban sok jó játékos sze­
repelt a gárdában, és ő szorgalma elle­
nére sem tudott bekerülni a nagy­
csapatba, az adottságai sem voltak túl 
kedvezőek. Mégsem adta fel, tovább 
edzett, és aktív pályafutásának 1970- 
ben két súlyos sérülés, egy boka- 
szalag-szakadás és egy térdsérülés 
vetett véget, alig 24 éves korában. A 
sportágtól azonban már nem tudott 
elszakadni, az végleg "megfertőzte".

INTÉZŐKÉNT MINDENHOL ISMER­
TÉK, SZERETTÉK

Elkötelezettségére jellemző, hogy 
vízügyi technikusként az 1971-73 kö­
zött épülő Türr István sportcsarnok ki­
viteli munkáinak irányítója, melyért 
később Kiváló Dolgozó kitüntetést 
kapott. Az akkor már BSK néven sze­
replő egyesület kosárlabda-szakosz­
tályának felkérésére Hidas Öcsi bácsi 
helyett átvette a csapat intézői te­

endőinek ellátását 1974 végén. Ettől 
kezdve fáradhatatlanul végezte a szak­
osztályra háruló feladatokat. Vala­
mennyi NB l-es edző mellett dolgozott, 
játékosként, vagy intézőként. Eleinte 
másodállásban tevékenykedett a ko­
sarasok mellett, főállásban a vízügyi 
igazgatóságon dolgozott technikus­
ként. Egy idő után azonban - igazgatói 
engedéllyel - már csak havonta egy­
szer kellett bemennie a munkahelyére, 
így minden idejét a sportra fordíthatta.

Neve, személye nem ragadt meg Ba­
ján belül. Az ország minden részén, 
ahol akár csak egy kosárlabda csapat 
létezett, őt ismerték, szerették. Szak­
mai eleganciája, precíz, megbízható 
munkája, s nem utolsó sorban jó 
kedélye mindenütt elismerést, megbe­
csülést váltott ki. Nyugodt szívvel 
kijelenthető: Ő volt a bajai kosárlabda 
diplomatája.

Külön kiemelt szerep és feladat volt 
számára az utánpótlással történő 
foglalkozás. Nem egy mérkőzésen for­
dult elő, hogy intéző (technikai veze­
tő), edző volt egyszemélyben. Fá­
radhatatlan, elnyűhetetlen ember volt. 
Az ő munkája nagyon sokat számított, 
stabil hátteret biztosított az edzők 
ténykedéséhez. Ennek elismeréseként 
Kiváló Társadalmi Munkáért kitünte­
tésben is részesült. Betegsége kezde­
téig, 1991. decemberéig számtalan 
sikert és kudarcot élt meg a csapatok 
mellett. Még betegágyánál is tor­
nyosult a Nemzeti Sport és a többi új­
ság, s mindig mindenről informálni 
kellett.

Intézőként 1974-től tudósítója lett 
Népsportnak és a Petőfi Népének is, 
mely újságoknak 1990. január 31-ig 
számolt be a bajai kosárlabda mérkő­
zésekről és történésekről, majd felké­
résére jelen cikk szerzője vette át ezt a 
feladatot.

HAJNI ASSZONY EMLÉKEI
- Pistinek a kosárlabda volt az élete, 

az volt az első számára, és utána jött a 
család. Ezt nem negatívumként em­
lítem, hiszen mindent megkaptunk, 
semmiben nem szenvedtünk hiányt. 
Ez egy ilyen helyzet volt, amit én el­
fogadtam. Keveset voltunk együtt, de 
az szép volt. Ráadásul kilenc évig, 
1975-84 között én is ott dolgoztam 
köztük. Minden bajával-bújával, gyö­

nyörűségével ez egy csodálatos világ 
volt. Én mindenes voltam, takarítónő, 
szertáros, segédedző, rendes edző. 
Ha kellett mentem a gyerekekkel ver­
senyre, és roppant szerettem. Volt 
eredmény is. A mai napig is nagyon 
büszke vagyok arra a csoportra, ahol a 
kisebbik fiam, Misi kezdett a Kancsár 
Zolinál. Igen sokat összedolgoztunk.

Pisti a sikereket-kudarcokat igen 
vegyesen élte meg, volt, amit nagyon 
bánatosan, volt, hogy azt mondta, 
majd a másik biztos jobban sikerül. 
Ami érdekes volt, soha nem haragu­
dott a fiúkra. Látszott rajta, hogy most 
mérges, de pár perc múlva már egy­
szerűen próbálta menteni őket, pedig 
tudta, hogy hibát követtek el. Akadtak 
konfliktusok játékosok és közte is, de 
ez nem is lehetett másképp, azonban 
nem volt olyan, amit ne tett volna meg 
a csapatért, vagy bármelyik játékosért. 
Ami nagyon fájt neki az a bajnokság, 
amit elvesztettek 1988-ban a Zala­
egerszeg ellen. Azt mondta nekem: 
Hajni, bár rád hallgattunk volna! Ha 
még ne könyörögtem volna neki, hogy 
vigyétek át a Türr csarnokból az órát, 
és akkor nem lesz gond. Sajnos ne­
kem lett igazam. Utána nagyon sírtam, 
nagyon fájt a kudarc, mert úgy ké­
szültek rá a fiúk. Merem állítani, hogy 
a csapat a legjobb formájában volt, 
csak a külső körülmények tudták 
megállítani.

Sokszor találkozom a városban egy­
kori játékosokkal, és ilyenkor beszél-

Halmos Géza február közepén ne­
kivágott kerékpárjával egyedül meg­
hódítani az Újvilágot. A bajai Tekergő 
korábban biciklijével tekert már a 
Balkánon, Kis-Azsiában, a Közel- 
Keleten, Észak-Afrikában, Oroszor­
szágban, Európa déli részén és az 
Amerikai Egyesült Államokban. Ez 
alkalommal Közép- és Dél-Amerika a 
barangolás helyszíne. Az alábbiakban 
Halmos Géza útinaplójából közlünk 
részleteket.

Tamazunchale, 1999. február 28., 
vasárnap.

Aidáknál aludtam, a teraszon. Á- 
gyam az a pad volt, amelyet napköz­
ben portékájuk árusításához használ­
nak. Népművészeti tárgyak, régi szob­
rok, agyagedények, kosarak, varrás­
hoz használatos kellékek, illetve kávé 
eladásával (is) foglalkoznak. Azt nem 
állítom, hogy nyugodtan aludtam. Hol 
a kakasok kukorékoltak, hol pedig 
Tlauatzin nevű állatok járkáltak a te­
rasz bádogból készült tetején. Ez az 
állat kb. 60 cm hosszú egérszerű kép­
ződmény, főleg hússal táplálkozik. 
Néha veszekszik a háziak macskáival,* 
és ha nagyon megéhezik, csirkét va­
csorázik. Reggelire zacahoilt ettünk. 
Háromféle darált húsból (csirke, disz­
nó, marha) készül, és természetesen a 
chili sem maradhat ki belőle. Banánfa 
levelébe hajtogatva tálalják. Hozzá a 
vendéglátóim által árusított Teneck 
kávét ittunk, amit a környéken ter­
mesztenek. Desszertként xojolt ettünk, 
ez kukoricalisztből - tej, tojás és pilon 
(melaszféle) hozzáadásával - készül. 
Reggeli után szétnéztem a piacón,

getünk a múltról. Jó dolog vissza­
emlékezni, de néha fájó. Azért nagyon 
örültem annak, amikor közölték, hogy 
emlékezni akarnak rá egy tornával. Mit 
lehet ettől többet adni? Én mindig azt 
mondom: vissza nem kapom, ilyen 
ember nem lesz több, mint ő volt. Saj­
nos a fiúk szempontjából a legrosz- 
szabb korban ment el, Gábor 21, Misi 
18 éves volt, és nagyon szükségük lett 
volna az apjukra. Nemcsak az apjukat 
veszítették el, hanem a barátjukat is, 
hiszen mindent megbeszéltek. Nagy 
vágya volt, hogy egyszer láthassa 
majd a fiát a nagycsapatban, de ez 
nem teljesülhetett, mert Misi az apja 
halála után közölte, hogy életében 
kosárlabdát nem vesz a kezébe.

A halálát közvetlenül agyvérzés 
okozta, de valójában rákos volt, és 
mindent megpróbáltak Szegeden az 
orvosok, de nem sikerült. Betegsé­
gének több kiváltó oka volt, a stresz- 
szes életmód, hiszen ő mindig magas 
hőfokon égett, ráadásul nem sokkal 
korábban volt egy karambolja. 
Emellett rövid idővel előtte kitették a 
munkahelyéről is, közel 25 évi mun­
kaviszony után, ami szintén nagyon 
fájt neki. Ez mind-mind abban az 
időszakban jött elő, amikor beteg lett. 
Először munkanélkülivé vált, majd a 
csapat körül jelentkeztek elég komoly 
gondok, emiatt állandóan úton volt, és 
ez nagyon kimerítette.

Z. L

majd Aid megmutatta a várost. Délután 
meghívtam őket ebédre. Acamayát 
(főtt rák) fogyasztottunk, és Miche- 
ladát ( sör, citrom, chili, só ) kor­
tyolgattunk hozzá. Aztán átbuszoztunk 
Tamanba, ahol Aid mamája él. A 
monda szerint a falut átszelő Rio Pa- 
nucoba három piramis kincsét rej­
tették el. Nemrég egy amerikai csapat 
keresgélt itt, de amikor a helyiek 
megtudták, hogy mi járatban vannak, 
elzavarták őket. Barátom elmondta, 
hogy itt a hegyek között számos olyan 
barlang és piramis van, amiről csak 
kevesen tudnak. Van itt egy Pozo 
Encantado nevű forrás, melyről a 
falubeliek ezt mondják: annyira finom, 
hogy az a koma, aki iszik a vizéből, 
soha nem tér vissza oda, ahonnan jött.

Hétfőn lepakoltam a biciklit é s két 
falut látogattam meg. Útban Xilitla felé 
az egyik kocsmában meg kóstoltatták 
velem a helyben készített narancsitalt. 
Xilitla fent van a hegyek között, tíz kilo­
méteren keresztül csak felfelé teker­
tem. Ezt a helyet látni kell. Megnéztem 
a Las Pozas völgyet, elbeszélgettem a 
nyakláncot, köveket árusító fiatalokkal. 
Mondták, hogy visszafelé jövet nézzek 
be hozzájuk, megmutatják a környék 
barlangjait. Miután visszagurultam a 
völgybe, Axtlába mentem, ahol az 
Ahuacatitla templomot néztem meg. 
Kedden busszal átrándultam Chilili- 
coba, itt az emberek fazekasságból 
élnek. A pilon tárolásához használt - 
cseréphez hasonló - edényeket, korsó­
kat készítenek. A helyi pék meghívott 
ebédre, aztán megkóstoltam a friss 
kalácsokat. Délután 2-kor értem vissza 
Tamazunchaleba. Egy utcai árus elhí-
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volt kosarazni, utána lenéztünk a ház 
melletti 70 méter hosszú utca tíz kocs­
májának egyikébe, ahol élő Huapango 
zenét hallgattunk. Ez lenne a régió 
zenéje, tánca: hegedű, gitár, ének. Na­
gyon szeretem. Miután eljátszották a 
nekem költött számot, Aid segítségét 
kértem a következő rendeléshez. A 
Xochipitzana dalt kérte, mely címét 
egy kis virágról kapta. Ezt a számot ál­
talában lakodalmakban játsszák. A ze­
nét meghallva bejött egy férfi (akinek 
már régen nem volt rossz kedve) és 
el-kezdett táncolni. Ő Jósé professzor, 
mesélték, a régió táncversenyének 
győztese, tánctanár. A zenekar hege­
dűse közben elfáradt, leült, a vonót a 
térdei közé fogta, és úgy muzsikált to­
vább, hogy a hegedűt mozgatta ide- 
oda. Az aktív kikapcsolódás után a 
teraszon Jóséval még megkóstoltuk a 
Jobo nevű, gyümölcsből készült bort. 
Szerdán pihenés, levélírás. Csütör­
tökön ismét kosarazás, utána benéz­
tem a helyi tánciskolába. Jósé beöl­
töztette a lányokat népviseletbe, majd 
bemutatták a környék zenéjét, táncait. 
Pénteken Frijolesszel a Pemuches 
nevű virággal készített tojásrántottát 
reggeliztünk. Kaja után összecso­
magoltam, elbúcsúztam Almától, 
Aidtól, és folytattam utamat. Ja, 
Aidéktól egy icipici, nyakba 
akasztható meteoritot kaptam 
ajándékba, míg Salvador, az utcai árus 
az itt használt mórral táskának 
kicsinyített másával lepett meg.

Az út Rio Panuco völgyén vezetett 
keresztül. Tűző napsütésben kerék­
pároztam, néhol gazdag növényzet 
borította sziklafalak árnyékában. 
Egyszer csak mellém jött egy autó, és 
az anyósülésről egy lány integetett, 
hogy álljak meg. Emlékezetemben ku­
tatva először nem tudtam hová rakni, 
de aztán eszembe jutott, hogy a ke­
rékpárboltban láttam. Magyarázták: a 
helyi rádió bemondta, hogy egy turista 
elvesztette útlevelét. Gondolták, 
hogyén voltam, ezért jöttek utánam. 
Hát nem én voltam az illető, de meg­
köszöntem figyelmességüket, integet­
tünk egymásnak, majd mindenki ment 
útjára. Az út 50 kilométeren keresztül 
emelkedett, a folyó cipőfűzőnyi széles­
ségűvé keskenyedett, az alacsonyabb 
hegyeken lévő tavak makettnek tűntek. 
A hegyoldalakon kanyargó utakon 
gyufaskatu lyány inak látszó teherautók 
és autóbuszok kaptattak felfelé. A táj 
arculata teljesen megváltozott. A 
trópusi jellegű növényzetet lombhul­
lató erdők, majd fenyvesek váltották 
fel. Az addig kellemes, párás levegő 
forróvá, szárazzá változott. Délután 7 
körül érkeztem Pinalitoba. Megkeres­
tem a templomot, de papot nem talál­
tam. Az odabenn imádkozó asszonyok 
azt tanácsolták, hogy aludjak a temp­

lomban. Nekem az előtte lévő pad is 
tökéletesen megfelel, válaszoltam. Va­
csora közben a kis étterem tulaj­
donosa meghívott, töltsem náluk az 
éjszakát, de végül Javiernél aludtam. 
Javier Atlantában él és dolgozik míg 
összegyűjti a hazai alapokhoz szük­
séges pénzt. Másnap kosaraznak, me­
sélte, este buli lesz, tartsak velük. Úgy 
is történt. Másnap délelőtt felmentünk 
a szomszédos hegytetőre, közben 
megmutatott néhány víznyelőt, melyek 
30-40 méter mélyek lehettek. Dél körül 
lementünk a pályára, két óra múlva 
már kilenc csapat volt a helyszínen. A 
mérkőzések este 8-ig tartottak. A 
szünetekben beszélgettünk, megis­
merkedtem néhány sráccal, akik a kö­
vetkező városban, Jacalaban laknak. 
Meghívtak hozzájuk a következő 
napra. Egyikük, Michael a mezét is 
nekem adta. Este elindultunk a táncba 
(itt ezt a kifejezést használják), azaz 
vissza a pályára kikapcsolódni. A 
sörök egymást követték, valaki mindig 
a kezembe nyomott egyet. A végén 
még táncoltunk is.

Vasárnap reggel elbúcsúztam ven­
déglátóimtól, és elindultunk Jacalaba. 
Javier autóval előrement, mondta, 
hogy a városban találkozunk. Az út 12 
kilométeren keresztül lejtett. Amikor 
megérkeztem Jacalaba úgy integettem 
az ismerősöknek, mintha Baján len­
nék. Michaelékhez mentem, ő hívott 
meg ebédre. Utána bemutatták a vá­
rost, majd elmentünk misére. Este a 
plébános vendége voltam. Ma 
Michaelék szállodájában alszom, hol­
nap pedig felhúzom a nyúlcipőket. 
Már csak azért is, mert ha így foly­
tatom, nyolc hónap múlva is Mexi­
kóban leszek.

Reggel nekivágtam a hegyeknek. A 
szombati három kosármeccs és az 
esti mulatság után nehezemre esett a 
tekerés, de a hegyek csodálatos 
szépségének köszönhetően gyorsan 
peregtek a kilométerek. Útközben több 
emelkedőn is fel akartak venni az 
autósok, de mondtam, ilyen helyen in­
kább pedálozok. Például légvonalban 
mindössze egy kilométerre volt a 
szembejövő kocsi, de amire a szaka­
dékot megkerülve találkoztunk, tizenöt 
perc is eltelt. Délután már sziklás, 
kietlen vidéken koptattam a kilométe­
reket. Kaktuszok különböző kivitelben, 
ágas-bogas pálmafák, apró cserjék. 
Este 6 körül értem Taxquilloba. A 
templom udvarán táboroztam. Nem 
kellett álomba ringatni, kilenc órát 
aludtam. Másnap 90 km-t haladtam. 
Délután megállított egy autós, meg­
kínált kólával, elbeszélgettünk. Este 
már sötétben tekertem, amikor meg­
látva egy az úttól két kilométerre lévő 
falucskát jelző táblát, úgy döntöttem, 
ott éjszakázok. Az út végig meredeken

NYÁRI nyitvatartás:

Baja, Oroszlán u. 4.
(a nagy postával szemben). 

Tel.: 79/326-420. 
Kalocsa, Szent István kir. 53. 

Tel.: 78/461-025.
* Iroda- és iskolaszerek 
Exkluzív tollak, mappák

* Dekorációs cs 
virágkötészeti kellékek

* Kerámiák
* Fonott áruk.

FÉK,
KUPLUNGCENTER 
TEHERAUTÓS BOLT "• lllV^
Személy és tgk. alkatrészek értékesítése és beszerzése, 
dobfékpofák és kuplung-tárcsák betétezése 
( 1 napos határidővel )!
MINDENFAJTA GÉPJÁRMŰTÍPUSHOZ!

Kínálatunkból:
Autóápolási és felszerelési cikkek! 
ADALÉKANYAGOK: Metabond, Restore, Pro-Tec.

(a NAGY MALOMMAL szemben)
Telefon: 79/422-898, 06-60/303-871.

emelkedett. Kérdeztem is magamtól, 
hogy miért szeretnék pont itt aludni. A 
választ félórával később kaptam meg. 
Fölérve Tlapacajába a templomot már 
zárva találtam. Beültem vacsorázni a 
falu központjában lévő apró étte­
rembe. A tulaj mellém telepedett, be­
szélgettünk, a végén fizette a vacso­
rámat, a kerékpárt az autójára pakol­
tuk, és senor Martinez házában alud­
tam. Reggeli után ötven pesot nyomott 
a markomba, és adott egy liter vizet. 
Amikor megköszöntem az égre mu­
tatott és mondta, hogy Neki köszön­
jem. A kisfiától két narancsot kaptam.

Ma viszonylag sima napom volt. 
Ezeket a sorokat egy éjjel-nappal 
nyitva tartó benzinkútnál írom. Néha 
megfájdul a fejem, no persze nem az 
írástól, hanem a kipufogógáztól. 
Ugyanis Mexikóváros belvárosában 
va-gyok. Muszáj is itt lennem, mert ez 
a környék nem biztonságos, és este 11 
óra van. Miután ajánlólevelem elol­
vasása után két templomban is azt 
mondták, hogy nem tudnak segíteni, 
kénytelen voltam ide tekerni. Itt al- 
szok, gondoltam, de meglepetésemre - 
és a táblára írtakkal ellentétben - éjfél 
előtt zárórát jelentettek a kútnál. Kény­
telen voltam tovább biciklizni. Egy ét­
kezdefélében ücsörögtem egy órát, de 
elálmosodtam, így megágyaztam ma­
gamnak előtte a járdán. Nem sokat 
aludtam, mert nem akartam a reggeli 
csúcsforgalomban keresgélni a ma­
gyar nagykövetséget. A taxisok segí­
tettek, megmutatták az utat, és egy­
órányi kerékpározás után már ott is 
voltam. A nagykövetet kerestem, de ő 
hivatalos látogatásra Monterreybe uta­
zott. Leültettek, kólával kínáltak, köz­
ben elmondtam, hogy a vízumok 
ügyintézésében kérem a segítségüket. 
A tanácsos asszonytól megtudtam, 
hogy a nagykövet borlovag. Ez jó hír, 
legalább lesz közös témánk. Remé­
lem, borlovaghoz híven megkóstolunk 
majd egy-két hazai nedűt.

Miközben intézkedtek megfürödtem, 
kimostam a ruháimat, az úszóme­
dence mellett Pick-szalámis szendvi­
cseket ettem, majd jött a sofőr és elin­
dultunk a városba. A vízumintézést 
egybekötöttük a városnézéssel. A 
guatemalai és a Salvador! már kész is. 
A hondurasi holnapra maradt. Itt ülök 
a medence partján és írok, de most 
befejezem, mert hozták az ebédemet. 
Utána alszok egyet a könyvtárban. Mit 
mondjak, ez lassan már luxusutazásra 
kezd hasonlítani. Hazait ettem, füröd- 
tem, mi kell még. Este 8-kor ébredtem. 
Ja, lefekvés előtt még elbeszélgettem 
az egyik dolgozóval a bajai kosár­
labdáról és a játékosokról. Régebben 
sokat járt Bajára. Most vacsora helyett 
egy Toshiba theaterview gombjait 
nyomkodom. Annyira összement a 
gyomrom, hogy nem tudok vacso­
rázni. A kiadós ebéd betett nekem. 
Most nyomták a kezembe az Ősi 
Amerika Atlasza című könyvet. Ennek 
nagyon örülök, mert kitűnő kalauz lesz 
a következő hónapokban.

Túrám a tegnap estéhez képest 180 
fokos fordulatot vett. A poros, gázos 
levegőjű benzinkút betonja helyett 
most egy antik bársonyszékben ülve 
nézem azt az 1 méteres képernyőjű 
izét. Hamarosan visszavonulok a 
könyvtárba, mert 10-kor bekapcsolják 
a riasztó rendszert, majd ott folytatom. 
Ez a könyv nagyon érdekes. Holnap a 
Mezo-Amerika és a Dél-Amerika című 
fejezetek 120 oldalát áttanulmányo­
zom. Tamazunchaléban megtörtént a 
szellemi ráhangolódás, itt pedig a 
tárgyi rákészülés a túrára. Minden az 
előre egyáltalán nem tervezett forga­
tókönyv szerint történik. Mindennap 
tapasztalom az Isten jelenlétét. A 
reggeli harmatos fű illatában, a mada­
rak énekében, a melengető napfény­
ben, az emberek segítőkészségében, s 
az áldással elköszönök tiszta tekin­
tetében. Csodálatos dolog.

Lőrinczi Csaba

AKCIÓ! AMÍG KÉSZLET TART

Kereskedőhöz Kft.
Baja, Déry F. sétány 11. 

Tel: 79/427-490, 
06/20/9274-471.

*4 db szék+1 db 900 kerekasztal 6.370 Ft
*4 db szék+1 db 900 asztal+ernyő+talp 8.999 Ft
*Ernyőtalp 600 Ft helyett 510 Ft
*TNT napernyő 180 cm 2.400 Ft helyett 2.170 Ft
*Középtámlás szék 1.035 Ft/db * Magastámlás szék 1.145 Ft
*Műanyag díszkerítés 85 cm 196 Ft
*Locsolótömlők 1/2"-os 1.510 Ft/25 m (60Ft 40 fill/fm), 3/4"-os 
*Balkon tápoldatok * Kerti locsolók és tartozékai *Locsolókannák 
LOCSOLÓTÖMLŐK VISZONTELADÓK RÉSZÉRE!!
1/2"-os 45 Ft/fm, 3/4 "-os 87 Ft/fm, 1"-os 126 Ft/fm ÁFA-val! 
(Nagyobb vásárlás esetén kedvezmény!)
SÖRSÁTOR (3X3) 12.800 Ft helyett 8.400 Ft!

SZŐNYEG 
PVC PADLÓK

Import és hazai áruk 
NAGY VÁLASZTÉKBAN!

PVC-k 2,0; 3,0; 4,0 m 
szélességben 

PADLÓSZŐNYEGEK 
3,0:3,65: 4,0:5,0 m szélességben. 
Továbbá: műtű, kemping matrac, 

napozó matrac, 
ragasztók, szegők, lábtörlők. 

PARAFA burkolatok forgalmazása!
PV£,
SZŐNYEG 
és PARAFA 
burkolást 
vállalunk!________
Baja, Dózsa Gy. út 164.

Tel.: 79/427-837, 
mobil: 06-30/9599-119.

Nyitva: H-P 9-12 h-ig és 13-17-ig, 
SZ0. 9-12 h-ig.

K0NIPIÍTT FÜRDŐSZOBÁK
£ Hazai és külföldi csempék, padlólapok, fürdőszoba 

kiegészítők, olcsó csaptelepek, ragasztók, 
fugázók és zuhanykabinok.

MINDEZ DISZKONT ÁRON I

AKCIÓS CSEMPÉK és PADLÓLAPOK!
ÜVEGTÉGLÁK? féle színben kaphatók!

Cserépkályhák minta utáni értékesítése !

Baja, Szegedi Út 105. (Benzinkútmögött)
Tel.: 79-324-588.

Nyitvatartás: h-p 8-tól 12 óráig, 13-tól 16 óráig, szombaton 8-tól 12 óráig.

FÜRDOSZOBASZALON
Az Igényes vásárlók részére !

Spanyol és olasz I. osztályú 
burkolólapok, fürdőszobabútorok, 
csaptelepek, fürdőkádak, 
zuhanykabinok, 
fürdőszoba kiegészítők.

Cím: Baja, Kígyó u. 3. 
Tel.: 79/428-831. 

Mobil tel.: 06-30/9534-454.

Cserba
ínm

Baja,
Batthyány 
Lajos u. 18. 
Telefon: 
79/321-448.

*EXPRESSZ szemüvegkészítés 
*SZTK vények beváltása 
*KONTAKTLENCSÉK 
* VÁSÁR LÓ KÁRTYÁK beváltása

KOMPUTERES
SZEMVIZSGÁLAT:

* Dr. Matkovics Zsuzsa rendel: 
hétfő, kedd és péntek délelőtt!

NYÁRI NYITVATARTÁS!
JÚLIUS 12-AUGUSZTUS 12-ig 8-11 óráig NYITVA! 
Szombaton: ZÁRVA!

AUGUSZTUS 13-22-lg: SZABADSÁG MIATT ZÁRVA! 
NYITÁS: AUGUSZTUS 23-án, hétfőn!______________


